
ขอ้กาํหนดและเง่ือนไขการใช ้“Tohoku Expressway Pass” (ฉบบัภาษาไทย) 
 

กาํหนดขึ้นเม่ือวนัท่ี 1 พฤศจิกายน 2558 
แกไ้ขเม่ือวนัท่ี 1 ตุลาคม 2566 
แกไ้ขเม่ือวนัท่ี 1 ตุลาคม 2567 

บริษทั ทางด่วนญ่ีปุน่ตะวนัออก จาํกดั สาขาโทโฮคุ 
บริษทั ทางหลวงจงัหวดัมิยางิ จาํกดั (มหาชน) 

 
(ขอ้กาํหนดทัว่ไป) 

ขอ้ท่ี  1  ขอ้กาํหนดและเง่ือนไขน้ีจะนาํไปใชก้บับตัร Tohoku  Expressway  Pass    (ซ่ึงต่อไปน้ีจะ
เรียกวา่  “ผลิตภณัฑน้ี์”)  ซ่ึงดาํเนินงานโดยบริษทั  ทางด่วนญ่ีปุน่ตะวนัออก  จาํกดั  (ซ่ึงต่อไปน้ีจะเรียกวา่ 
“บริษทัน้ี”) และบริษทั ทางหลวงจงัหวดัมิยางิ  จาํกดั (มหาชน) (ต่อไปน้ีจะเรียกวา่ “บริษทัมหาชน”)   
 
(นิยาม) 
ขอ้ท่ี 2 คาํศพัทท่ี์ใชใ้นขอ้กาํหนดและเง่ือนไขน้ี ไดนิ้ยามความหมายไวด้งัต่อไปน้ี เวน้แต่จะระบุไวเ้ป็นอ่ืน 

(1) การส่ือสารไร้สาย ETC หมายถึง การส่ือสารแบบไร้สายในระบบ ETC ตามท่ีกาํหนดไวใ้นขอ้
ท่ี 2 ของขอ้กาํหนดในการใชร้ะบบ ETC 

(2) อุปกรณ์  ETC  ติดรถ  หมายถึง  อุปกรณ์ไร้สายท่ีติดไวท่ี้รถท่ีใชส่ื้อสารขอ้มูลท่ีจาํเป็นกบัเสา
อากาศริมถนนเพื่อชาํระค่าทางด่วน  ตามท่ีกาํหนดไวใ้นขอ้ท่ี  3  ของขอ้กาํหนดในการใช้
ระบบ ETC  

(3) บริษทัรถเช่าท่ีกาํหนด  หมายถึง  บริษทัในบรรดาธุรกิจใหเ้ช่ารถส่วนตวัท่ีบริษทัน้ีไดร้ะบุไว้
โดยเป็นการเช่ารถท่ีสามารถใชผ้ลิตภณัฑน้ี์ได ้

(4) บตัร  ETC  ท่ีกาํหนด  หมายถึง  บตัรเครดิต  ETC  ท่ีบริษทัรถเช่าท่ีกาํหนดไดย้นิยอมใหผู้ใ้ช้
ผลิตภณัฑน้ี์ไดน้าํไปใชง้าน 

(5) ชาวต่างชาติ  ฯลฯ  หมายถึง  ชาวต่างชาติท่ีมีสถานะการพาํนกัในญ่ีปุ่ น  หรือชาวญ่ีปุน่ท่ีมี
สถานะเป็นผูอ้ยูอ่าศยัถาวรในประเทศนั้น ๆ ท่ีไดรั้บการยอมรับจากรัฐบาลต่างประเทศ 

(6) การเซ็ตอพั  หมายถึง  การทาํใหอ้ยูใ่นสภาพท่ีสามารถนาํไปใชง้านไดด้ว้ยการบนัทึกขอ้มูลท่ี
จาํเป็นในการชาํระค่าทางด่วนในอุปกรณ์  ETC  ติดรถ    ตามท่ีกาํหนดไวใ้นขอ้ท่ี  3  ของ
ขอ้กาํหนดในการใชง้าน ETC   

 
(ยานพาหนะเป้าหมาย) 
ขอ้ท่ี 3. รถยนตท่ี์สามารถใชผ้ลิตภณัฑน้ี์ จะจาํกดัเฉพาะรถยนตท่ี์สามารถผา่นทางไดด้ว้ยการส่ือสารไร้สาย 



ETC ท่ีบริษทัรถเช่าท่ีกาํหนดไดย้มืมา 
2.  รถยนตท่ี์สามารถใชผ้ลิตภณัฑน้ี์ไดจ้ะจาํกดัเฉพาะรถยนตท์ัห่รือรถขนาดเลก็วไปท่ีสามารถ

ผา่นทางดว้ยการส่ือสารไร้สาย  ETC  เท่านั้น  (การจาํแนกประเภทรถเป็นไปตามการจาํแนกค่าทางด่วน 
(เครือข่ายเส้นทางทัว่ประเทศ) ตามประเภทรถท่ีบริษทัน้ีไดป้ระกาศไวต้ามบทบญัญติัในขอ้ 1 ของมาตราท่ี 
25 ในพระราชบญัญติัมาตรการพิเศษการปรับปรุงถนน (พระราชบญัญติัฉบบัท่ี 7 พ.ศ. 2499)) 
 
(เขตพื้นท่ีเป้าหมาย) 
ขอ้ท่ี  4  ผลิตภณัฑน้ี์ใชก้บัการผา่นทางในเขตพื้นท่ีท่ีระบุไวใ้นตารางท่ีแนบมา  1  (ซ่ึงต่อไปน้ีจะเรียกวา่ 
"พื้นท่ีท่องเท่ียว")  
 
(การขบัขี่นอกเขตพื้นท่ีเป้าหมาย) 
ขอ้ท่ี 5 การผา่นทางโดยใชด่้านเก็บค่าทางด่วนนอกพื้นท่ีท่องเท่ียว  จะมีการดาํเนินการดงัต่อไปน้ี 

(1)  หากใชด่้านเก็บค่าทางด่วนนอกพื้นท่ีท่องเท่ียวทั้งขาเขา้และขาออกแลว้  จะไม่สามารถใช้
ผลิตภณัฑน้ี์ในการผา่นทางได ้

(2)  กรณีเขา้ตรงด่านเก็บค่าทางด่วนภายในพื้นท่ีท่องเท่ียว  แต่ออกตรงด่านเก็บค่าทางด่วนนอก
พื้นท่ีท่องเท่ียว   รวมถึงกรณีเขา้ตรงด่านเก็บค่าทางด่วนนอกพื้นท่ีท่องเท่ียว แต่ออกตรงด่านเก็บค่าทางด่วน
ภายในพื้นท่ีท่องเท่ียวแลว้    จะแบ่งการผา่นทางออกเป็นส่วนท่ีอยูภ่ายในพื้นท่ีท่องเท่ียวกบัส่วนท่ีอยูน่อก
พื้นท่ีท่องเท่ียว  โดยในกรณีแรกจะสามารถใชผ้ลิตภณัฑน้ี์ได ้แต่กรณีหลงัจะไม่สามารถใชไ้ด ้  

 

(ระยะเวลาท่ีนาํมาใช)้ 
ขอ้ท่ี  6  ผลิตภณัฑน้ี์สามารถใชไ้ดต้ั้งแต่วนัท่ี  1  พฤศจิกายน  2558  จนถึงวนัท่ีบริษทัน้ีไดก้าํหนดแยกไว้
ต่างหาก  โดยช่วงเวลาจะนบัต่อเน่ืองตั้งแต่เวลา  00:00  น.  ของวนัท่ีเร่ิมตน้การใชง้านท่ีสมคัรไวล้่วงหนา้ 
จนถึง 23:59 น. ของวนัท่ีส้ินสุดการใชง้าน (ซ่ึงต่อไปน้ีจะเรียกวา่ "ระยะเวลาในการใชง้าน")  อยา่งไรก็ตาม 
โปรดทราบวา่วนัท่ีกาํหนดแยกไวต้่างหากโดยบริษทัน้ี จะประกาศใหท้ราบบนเวบ็ไซตข์องบริษทัน้ี  

2. ระยะเวลาในการใชง้าน สามารถกาํหนดจาํนวนวนัไดร้ะหวา่ง 4 ถึง 8 วนั 
3.  การพิจารณาวนัท่ีและเวลาของระยะเวลาในการใชง้าน  จะเป็นไปตามการผา่นทางตรงด่านเก็บ

ค่าทางด่วนขาเขา้และด่านเก็บค่าทางด่วนขาออก  อยา่งไรก็ตาม  ตรงทางแยกต่างระดบัซ่ึงมีด่านเก็บค่าทาง
ด่วนสายหลกัอยูน่ั้น  (ด่านเก็บค่าทางด่วนแยกฟุกุชิมะ  ทางด่วนโทโฮคุตอนกลาง,  ด่านเก็บค่าทางด่วนสาย
หลกัโยเนะซาวะเหนือรวมถึงด่านเก็บค่าทางด่วนแยกคุวาโอริ) การพิจารณาจะขึ้นอยูก่บัด่านเก็บค่าทางด่วน
สายหลกั  

4. ด่านเก็บค่าทางด่วนยูโดโนะยามะรวมถึงด่านเก็บค่าทางด่วนทางแยกสึรุโอกะ ~ ด่านเก็บค่าทาง
ด่วนท่าเรือซาคะตะ    ของทางด่วนนิฮอนไคโทโฮคุและทางด่วนยามากาตะ  จะพิจารณาจากวนัท่ีผา่นทางท่ี



ด่านเก็บค่าทางด่วนแต่ละแห่ง 
5.ราคาขายของผลิตภณัฑน้ี์จะเป็นจาํนวนเงินท่ีบริษทัแจง้และประกาศต่อรัฐมนตรีวา่การ

กระทรวงท่ีดินโครงสร้างพื้นฐาน การขนส่ง และการท่องเท่ียว ราคาขายจะแสดงอยูบ่นเวบ็ไซตข์องเราดว้ย 
 
(วิธีการสมคัรใชง้าน) 
ขอ้ท่ี 7 หากตอ้งการใชผ้ลิตภณัฑน้ี์ โปรดยอมรับขอ้หวัขอ้ต่างๆ ในขอ้กาํหนดและเง่ือนไขน้ี และสมคัรไดท่ี้
เคาน์เตอร์ของบริษทัรถเช่าท่ีกาํหนด 

2. ขณะทาํการสมคัร กรุณากรอกวนัท่ีสมคัร, ช่ือผูส้มคัร, รุ่นรถ, สัญชาติ และระยะเวลาในการใช้
ในแบบฟอร์ม 

3.  เม่ือบริษทัรถเช่าท่ีกาํหนดยนืยนัการสมคัรผลิตภณัฑน้ี์แลว้  จะถือวา่การสมคัรมีผลบงัคบัใช้
และไดรั้บการลงทะเบียน 
 
(เง่ือนไขในการใช)้ 
ขอ้ท่ี 8  เม่ือผา่นทางบนทางด่วนโดยใชผ้ลิตภณัฑน้ี์ จะตอ้งปฏิบติัตามเง่ือนไขทั้งหมดดงัต่อไปน้ี 

(1)  ผูส้มคัรผลิตภณัฑน้ี์ตอ้งเป็นชาวต่างชาติ  ฯลฯ  ท่ีมีคุณสมบติัท่ีจาํเป็นในการขบัรถในประเทศ
ญ่ีปุน่ 

(2)  ตอ้งมีหนงัสือเดินทาง,  ใบอนุญาตพาํนกัถาวร,  ใบขบัขี่สากล  ฯลฯ  ท่ีสามารถพสูิจน์ไดถึ้ง
หวัขอ้ขา้งตน้ 

(3) ตอ้งใชบ้ตัร ETC ท่ีกาํหนด 
(4) ตอ้งยอมรับขอ้กาํหนดและเง่ือนไขน้ี 

 
(วิธีการใชง้าน) 
ขอ้ท่ี 9 กรุณาเช่ารถจากบริษทัรถเช่าท่ีกาํหนด และรับบตัร ETC ท่ีกาํหนด 

2.  กรุณาปฏิบติัตามกฎหมายและขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวขอ้งและวิธีการใช ้ ETC    เพื่อผา่นทางบนทาง
ด่วนดว้ยการส่ือสารไร้สาย ETC โดยใชร้ถยนตแ์ละบตัร ETC ท่ีกาํหนดตามท่ีระบุไวใ้นขอ้ขา้งตน้  

3. กรณีท่ีไม่สามารถใชบ้ตัรในเลน ETC ขาเขา้ไดเ้น่ืองจาก เช่น มีการตรวจเช็ค ฯลฯ กรุณารับตัว๋
ผา่นทางท่ีเลนขาเขา้  จากนั้นจึงยืน่ตัว๋ผา่นทางพร้อมบตัร  ETC  ท่ีกาํหนดใหก้บัเจา้หนา้ท่ีตรงด่านเก็บค่าทาง
ด่วนเลนทัว่ไปขาออก    นอกจากน้ี  กรณีท่ีเลน  ETC  ขาออกปิดก็ใหด้าํเนินการในลกัษณะเดียวกนั  และยืน่
บตัร ETC ท่ีกาํหนดใหเ้จา้หนา้ท่ีตรงด่านเก็บค่าทางด่วนเลนทัว่ไปขาออก 

4.  หากอยูภ่ายในช่วงเวลาใชง้านท่ีมีการสมคัรใชผ้ลิตภณัฑน้ี์แลว้  สามารถผา่นทางระหวา่งด่าน
เก็บค่าทางด่วนในเขตพื้นท่ีเป้าหมายโดยไม่จาํกดัจาํนวนคร้ัง 

5.  อุปกรณ์แสดงขอ้มูลริมถนนตรงด่านเก็บค่าทางด่วนท่ีแจง้ใหท้ราบถึงค่าทางด่วน,  หนา้จอของ



อุปกรณ์ ETC ติดรถรวมถึงอุปกรณ์แนะนาํดว้ยเสียงของอุปกรณ์ ETC ติดรถ ฯลฯ จะแจง้ใหท้ราบถึงค่าทาง
ด่วนหากผลิตภณัฑน้ี์ใชไ้ม่ได ้     หากเป็นไปตามขอ้กาํหนดในการใชผ้ลิตภณัฑน้ี์  จะไม่มีการคิด
ค่าธรรมเนียมจากการใหข้อ้มูล 

6. เม่ือส้ินสุดการเดินทางแลว้ กรุณาคืนรถและบตัร ETC ท่ีกาํหนดกบัทางบริษทัรถเช่าท่ีกาํหนด 
 
(การเรียกเก็บเงิน ฯลฯ) 
ขอ้ท่ี 10 กรุณาชาํระค่าผลิตภณัฑน้ี์ท่ีเคาน์เตอร์ของบริษทัรถเช่าท่ีกาํหนด 

2.  กรณีท่ีไม่มีประวติัการผา่นทางในช่วงระยะเวลาท่ีสมคัรไว ้ การสมคัรจะถือเป็นโมฆะ  และจะ
ไม่ถูกเรียกเก็บเงินสาํหรับผลิตภณัฑน้ี์ 

3. กรณีท่ีขบัขี่เกินจาํนวนวนัท่ีสมคัรไว ้ ส่วนท่ีเกินจะถูกเรียกเก็บเงินค่าธรรมเนียมแยกต่างหาก 
4.  กรณีท่ีมีการผา่นทางโดยใชด่้านเก็บค่าทางด่วนนอกพื้นท่ีท่องเท่ียว    ในส่วนของการผา่นทาง

นอกพื้นท่ีท่องเท่ียวจะถูกเรียกเก็บค่าธรรมเนียมแยกต่างหาก    
5.ในการใชผ้ลิตภณัฑน้ี์  กรณีท่ีผา่นทางดว้ยรถยนตท์ัว่หรือรถขนาดเลก็วไป  1  คนัและผา่นทาง

ดว้ยประเภทรถท่ีสูงกวา่ประเภทรถจดทะเบียนวไป    บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะไดรั้บค่าธรรมเนียม
ปกติของประเภทรถยนตท่ี์มีอนัดบัสูงกวา่สาํหรับการผา่นทางในแต่ละคร้ัง  (ผลิตภณัฑน้ี์ไม่สามารถใชไ้ด)้ 
กรณีท่ีผา่นทางดว้ยประเภทรถยนตป์ระเภทท่ีตํ่ากวา่รถยนตท่ี์ลงทะเบียน    บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะ
ไดรั้บค่าธรรมเนียมของรถยนตต์ามประเภทท่ีลงทะเบียนไว ้

6. หากเขา้ข่ายในหวัขอ้ใดหวัขอ้หน่ึงดงัต่อไปน้ี การสมคัรผลิตภณัฑน้ี์จะถือเป็นโมฆะ   บริษทัน้ี
รวมถึงบริษทัมหาชนจะไดรั้บการชาํระค่าธรรมเนียมปกติสาํหรับการผา่นทางทั้งหมดตลอดระยะเวลาการ
ใชง้าน    นอกจากน้ี  หากพบวา่มีการละเมิดขอ้กาํหนดและเง่ือนไขการใชง้านและหลีกเล่ียงค่าธรรมเนียม
อยา่งผิดกฎหมายแลว้  บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะไดรั้บการชาํระเงินส่วนเพิ่มนอกเหนือจาก
ค่าธรรมเนียมปกติตามบทบญัญติัในมาตราท่ี  26  ของพระราชบญัญติัมาตรการพิเศษเก่ียวกบัการปรับปรุง
ถนน  (พระราชบญัญติัฉบบัท่ี 7 พ.ศ. 2499)   

(1) เม่ือผา่นทางโดยไม่ติดตั้งอุปกรณ์ ECT ติดรถท่ีเซ็ตอพัไวแ้ลว้  
(2) เม่ือใชบ้ตัร ETC ท่ีกาํหนดกบัรถยนตต์ั้งแต่สองคนัขึ้นไปในเวลาเดียวกนั 
(3) นอกเหนือจากท่ีระบุไวใ้น 2 หวัขอ้ขา้งตน้ เม่ือใชผ้ลิตภณัฑน้ี์ดว้ยวิธีการผา่นทางท่ีไม่ถูกตอ้ง 
7.  อาจมีบางกรณีท่ีตอ้งชาํระค่าใชจ่้ายท่ีเก่ียวกบัการใหย้มืบตัร  ETC  ท่ีบริษทัรถเช่าท่ีกาํหนดได้

ระบุไวแ้ยกต่างหากใหก้บับริษทัเช่าท่ีกาํหนด 
 
(การยกเลิก ฯลฯ ) 
ขอ้ท่ี 11 กรณีท่ีใชบ้ตัร ETC ท่ีกาํหนดในช่วงระยะเวลาการใชง้านและผา่นทางในพื้นท่ีท่องเท่ียวแลว้ จะไม่
มียกเลิกการสมคัรกลางครัน, คืนเงิน รวมถึงคืนเงินบางส่วน 



2  ขั้นตอนการยกเลิกผลิตภณัฑน้ี์    สามารถทาํไดท่ี้เคาน์เตอร์ของบริษทัรถเช่าท่ีกาํหนดจนกวา่จะ
เร่ิมใชง้าน 

3.  แมจ้ะอยูใ่นช่วงระยะเวลาการใชง้านก็ตาม    จะสามารถยกเลิกการสมคัรไดก้็ต่อเม่ือไม่มีการใช้
บตัร ETC ท่ีกาํหนดผา่นทางในพื้นท่ีท่องเท่ียว  

4.  กรณีท่ีไม่มีการผา่นทางบนทางด่วนในช่วงระยะเวลาการใชง้านท่ีลงทะเบียนไว ้   ผลิตภณัฑน้ี์
จะถูกยกเลิกโดยอตัโนมติั  หากไดช้าํระค่าธรรมเนียมผลิตภณัฑน้ี์ไวแ้ลว้  จะทาํการคืนเงินใหท่ี้เคาน์เตอร์
บริษทัรถเช่าท่ีกาํหนด 

5.  ไม่สามารถเปล่ียนแปลงรายละเอียดการสมคัรผลิตภณัฑน้ี์ได ้  กรุณาสมคัรใหม่หลงัยกเลิกการ
สมคัรก่อนหนา้ไปแลว้ 
 
(ขอ้มูลส่วนบุคคล) 
ขอ้ท่ี 12 ขอ้มูลส่วนบุคคลของผูส้มคัรผลิตภณัฑน้ี์ จะไดรั้บการจดัการอยา่งเหมาะสมตามนโยบายท่ีเก่ียวกบั
การคุม้ครองความเป็นส่วนตวัท่ีทางบริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนไดก้าํหนดไว ้ (นโยบายเก่ียวกบัการ
คุม้ครองความเป็นส่วนตวัสาํหรับ "Tohoku Expressway Pass") 
 
(ขอ้จาํกดัความรับผิด) 
ขอ้ท่ี 13 บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายใดๆ  ท่ีผูส้มคัรผลิตภณัฑน้ี์ไดรั้บใน
กรณีดงัต่อไปน้ี 

(1)  ในกรณีท่ีผูส้มคัรไดรั้บผลกระทบในการใชผ้ลิตภณัฑน้ี์      เน่ืองจากขอ้ผิดพลาดใน
รายละเอียดการสมคัรท่ีไม่สามารถถือเป็นความรับผิดชอบของทางบริษทัน้ีรวมถึงหรือบริษทัมหาชนได ้

(2)  ในกรณีท่ีผูส้มคัรไดรั้บผลกระทบในการใชผ้ลิตภณัฑน้ี์    เน่ืองจากสภาพการณ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบั
การใช ้ETC ท่ีไม่สามารถถือเป็นความรับผิดชอบของทางบริษทัน้ีรวมถึงหรือบริษทัมหาชนได ้

(3)  กรณีท่ีขอ้มูลส่วนบุคคลของผูส้มคัรผลิตภณัฑน้ี์ร่ัวไหล,  ถูกปลอมแปลงหรือถูกขโมย   
เน่ืองจากการถูกดกัฟัง,  ถูกรบกวน  หรือเกิดอุบติัเหตุในระบบการส่ือสารท่ีไม่สามารถถือเป็นความ
รับผิดชอบของทางบริษทัน้ีรวมถึงหรือบริษทัมหาชนได ้

(4) ในกรณีท่ีผูส้มคัรไดรั้บผลกระทบในการใชผ้ลิตภณัฑน้ี์  เน่ืองจากการปิดเส้นทางหรือมีส่ิงกีด
ขวางการจราจร (เช่น การจราจรติดขดั) 

(5)  ในกรณีท่ีผูส้มคัรไดรั้บผลกระทบในการใชผ้ลิตภณัฑน้ี์    เน่ืองจากภยัธรรมชาติหรือเหตุ
สุดวิสัยอ่ืนๆ 
 
(การเปล่ียนแปลงขอ้กาํหนดและเง่ือนไข) 
ขอ้ท่ี 14  ขอ้กาํหนดและเง่ือนไขน้ี อาจมีการเปล่ียนแปลงเน่ืองจากสถานการณ์พิเศษ 



2. หากบริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนไดท้าํการเปล่ียนแปลงใดๆ ตามท่ีอธิบายไวใ้นขอ้ขา้งตน้แลว้   
บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะแจง้ใหท้ราบถึงการเปล่ียนแปลงผา่นวิธีการต่างๆ  เช่น  การโพสตบ์น
เวบ็ไซตข์องบริษทั ฯลฯ 

3.  บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายใดๆ  ท่ีผูส้มคัรไดรั้บอนัเป็นผล
มาจากการเปล่ียนแปลงในขอ้ขา้งตน้ 
 
(การแปล) 
ขอ้ท่ี  15  ขอ้กาํหนดและเง่ือนไขน้ีท่ีแปลเป็นภาษาอ่ืนท่ีไม่ใช่ภาษาญ่ีปุน่จะมีไวเ้พื่อใชอ้า้งอิงเท่านั้น    หากมี
ความแตกต่างระหวา่งเน้ือหาในฉบบัภาษาญ่ีปุน่และฉบบัแปลแลว้  ใหย้ดึเน้ือหาในฉบบัภาษาญ่ีปุน่เป็น
อนัดบัแรก 

 
《ขอ้กาํหนดเพิ่มเติม》 
ขอ้กาํหนดและเง่ือนไขน้ีจะมีผลบงัคบัใชต้ั้งแต่วนัท่ี  1  ตุลาคม  2567  อยา่งไรก็ตาม  เม่ือขอ้กาํหนดและ
เง่ือนไขน้ีมีผลบงัคบัใชแ้ลว้    จะนาํขอ้กาํหนดและเง่ือนไขน้ีมาใชก้บัผูส้มคัรท่ีไดส้มคัรผลิตภณัฑน้ี์ภายใต้
ขอ้กาํหนดและเง่ือนไขก่อนหนา้ท่ีจะมีการแกไ้ขดว้ยเช่นกนั 
 

 

 

  



ตารางแนบ 1 
ถนน  ระยะพื้นท่ี 

E4 ถนนโทโฮคุ จากด่านเก็บค่าทางด่วนชิรากาวะ  จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนอาโอ
โมริ 

E4A ถนนอาโอโมริ จากทางแยกอาโอโมริ  จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนอาโอโมริ
ตะวนัออก 

E4A  ถนนฮาจิโนเฮะ  (รวม
ถนนโมโมะอิชิ) 

จากทางแยกอาจิโระ  จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนฮาจิโนเฮะ/ด่าน
เก็บค่าทางด่วนชิโมดะโมโมะอิชิ 

E46 ถนนคามาอิชิ จากทางแยกฮานามากิ จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนโทวะ  
E46 ถนนอากิตะ (ถนนวงแหวน
รอบนอกอากิตะรวมถึงถนนโค
โตโอกะโนะชิโระ) 

จากทางแยกคิตะคามิ จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนโนะชิโระใต ้

E7 ถนนนิฮอนไกโทโฮคุ จากด่านเก็บค่าทางด่วนอิวากิ จนถึงทางแยกคาวาเบะ 
E48 ถนนยามากาตะ จากทางแยกมุราตะ จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนกซัซงั 
E7 ถนนนิฮอนไกโทโฮคุ 
E48 ถนนยามากาตะ 

จากด่านเก็บค่าทางด่วนยโูดโนยามะ/ด่านเก็บค่าทางด่วนท่ีทาง
แยกสึรุโอกะ จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนท่าเรือซากาตะ 

E49 ถนนบนัเอทสึ จากทางแยกอิวากิ จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนนิชิไอสึ 

E13 ถนนโทโฮคุตอนกลาง 

จากด่านเก็บค่าทางด่วนโยเนะซาวะเหนือ  จนถึงด่านเก็บค่าทาง
ด่วนฮิงาชิเนะ 
จากด่านเก็บค่าทางด่วนตรงทางแยกฟุกุชิมะ จนถึงด่านเก็บค่าทาง
ด่วนตรงทางแยกโคโอะชิ 

E6 ถนนโจบนั  จากด่านเก็บค่าทางด่วนอิวากิ จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนวาตาริ 

E6 ถนนเซนไดตะวนัออก จากด่านเก็บค่าทางด่วนวาตาริ  จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนเซนได
โคคิตะ 

E13 ถนนโทโฮคุตอนกลาง 
（ถนนยซูาวา่โยโกเตะ） 

จากด่านเก็บค่าทางด่วนยซูาวา่ จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนโยโกเตะ  

E45 ถนนซนัริกุ จากด่านเก็บค่าทางด่วนเซนไดโคคิตะ    จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วน
นารุเซะโอคุมตัสึชิมะ  

E6 ถนนเซนไดเหนือ จากทางแยกริฟุ  จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนโทมิยะ  

E48 ถนนเซนไดใต ้ จากทางแยกเซนไดวาคาบะยาชิ  จนถึงด่านเก็บค่าทางด่วนเซนได
ใต ้

  



นโยบายเก่ียวกบัการคุม้ครองความเป็นส่วนตวัสาํหรับ “Tohoku Expressway Pass” 

กาํหนดขึ้นเม่ือวนัท่ี 1 ตุลาคม 2566 
บริษทั ทางด่วนญ่ีปุน่ตะวนัออก จาํกดั สาขาโทโฮคุ 

บริษทั ทางหลวงจงัหวดัมิยางิ จาํกดั (มหาชน) 
 

บริษทั ทางด่วนญ่ีปุน่ตะวนัออก จาํกดั (ซ่ึงต่อไปน้ีจะเรียกวา่ "บริษทัน้ี") อนัเป็นบริษทัดาํเนินงาน 
"Tohoku  Expressway  Pass"  (ซ่ึงต่อไปน้ีจะเรียกวา่  "ผลิตภณัฑน้ี์")  รวมถึงบริษทั  ทางหลวงจงัหวดัมิยางิ 
จาํกดั  (มหาชน) (ซ่ึงต่อไปน้ีจะเรียกวา่ "บริษทัมหาชน") ตระหนกัถึงความสาํคญัของขอ้มูลส่วนบุคคลและ
มุ่งมัน่ท่ีจะปกป้องขอ้มูลอยา่งเตม็ท่ี  เพื่อใหไ้ดรั้บความไวว้างใจจากลูกคา้      เราจะปฏิบติัตามกฎหมายท่ี
เก่ียวขอ้งกบัขอ้มูลส่วนบุคคล  ควบคู่ไปกบัการพยายามอยา่งเตม็ท่ีท่ีจะปกป้องขอ้มูลส่วนบุคคล  โดยมี
หวัขอ้ดา้นล่างน้ีเป็นนโยบายพื้นฐาน 
 
(1) มาตรการควบคุม 
・บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะทาํการปกป้องขอ้มูลลูกคา้อยา่งเคร่งครัด  โดยการใหค้วามรู้แก่บุคลากร
ท่ีรับผิดชอบอยา่งละเอียดถ่ีถว้นในการจดัการขอ้มูลอยา่งเหมาะสม,    สร้างและดาํเนินงานตามระบบ
ควบคุมภายใน  เช่น  การสร้างกฎระเบียบหรือคู่มือภายใน  ฯลฯ  รวมถึงการดาํเนินมาตรการรักษาความ
ปลอดภยัใหก้บัระบบขอ้มูล 
 
(2) การไดม้าซ่ึงขอ้มูลส่วนบุคคล 
・เพื่อเป็นการใหบ้ริการผลิตภณัฑน้ี์แก่ลูกคา้  บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะไดม้าซ่ึงขอ้มูลส่วนบุคคลท่ี
จาํเป็น เช่น ช่ือและสัญชาติ ฯลฯ 
 
(3) การใชแ้ละการจดัหาขอ้มูลส่วนบุคคล 
・บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะไม่นาํขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกบัลูกคา้ท่ีไดรั้บทราบมา
นอกเหนือไปจากวตัถุประสงคด์งัต่อไปน้ี 
1. เพื่อใชใ้นการใหบ้ริการผลิตภณัฑน้ี์ 
2. เพื่อใชใ้นงานท่ีเก่ียวขอ้งกบัการใหบ้ริการผลิตภณัฑน้ี์ 
3. เพื่อใชใ้นกิจกรรมทางการตลาดและพฒันาผลิตภณัฑข์องบริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชน 
4. เพื่อใชใ้นการจดัทาํขอ้มูลท่ีไม่สามารถระบุตวับุคคลได ้เพื่อจบัสภาวะการใชง้านผลิตภณัฑน้ี์ 
5.  เพื่อใชว้ิเคราะห์แนวโนม้การใชง้านจากขอ้มูลท่ีไดจ้ากแบบสอบถามผลิตภณัฑน้ี์    รวมถึงเพื่อใชใ้นการ
ส่งของขวญัไปใหลู้กคา้ท่ีไดรั้บรางวลัจากการจบัฉลาก 
・บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะไม่เปิดเผยหรือใหข้อ้มูลส่วนบุคคลของลูกคา้แก่บุคคลท่ีสามโดยไม่ได้



รับความยนิยอมจากลูกคา้ ยกเวน้ในกรณีดงัต่อไปน้ี 
1. กรณีท่ีมีการมอบหมายงานส่งของขวญับางส่วนใหก้บัลูกคา้กบัทางบุคคลท่ีสาม 
2. กรณีท่ีมีการมอบหมายงานท่ีเก่ียวกบัการวิเคราะห์แนวโนม้การใชง้านใหก้บัทางบุคคลท่ีสาม 
3. กรณีท่ีเป็นไปตามกฎหมาย ฯลฯ 
 
(4) การควบคุมขอ้มูลส่วนบุคคลอยา่งเหมาะสม 
・บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะพยายามรักษาขอ้มูลส่วนบุคคลใหถู้กตอ้งและเป็นปัจจุบนั  เพื่อ
ใหบ้ริการผลิตภณัฑน้ี์แก่ลูกคา้ไดดี้ยิง่ขึ้น 
・บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะใชม้าตรการท่ีจาํเป็นเพื่อควบคุมขอ้มูลส่วนบุคคลอยา่งเหมาะสม  เช่น 
การป้องกนัการร่ัวไหล,  การสูญหาย,  ความเสียหาย  หรือการเขา้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคลโดยไม่ไดรั้บอนุญาต 
ฯลฯ 
 
(5) ความรับผิดชอบของบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล 
・พนกังานท่ีจะทาํหนา้ท่ีประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑน้ี์หรือพนกังานท่ีดาํเนินการ
ดงักล่าวไปแลว้  จะไม่เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีไดรั้บทราบระหวา่งการปฏิบติัหนา้ท่ีแก่บุคคลอ่ืนหรือ
นาํไปใชเ้พื่อวตัถุประสงคท่ี์ไม่ถูกตอ้ง 
 
(6) การเปิดเผยและการแกไ้ขขอ้มูลส่วนบุคคล 
・เม่ือบริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนไดรั้บการร้องขอใหมี้การเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลจากตวัลูกคา้เองใน
ส่วนของขอ้มูลส่วนบุคคลของลูกคา้ท่ีมีการควบคุมดูแลอยู่นั้น        เราจะเปิดเผยขอ้มูลใหลู้กคา้ไดท้ราบโดย
ไม่ล่าชา้ ยกเวน้เป็นกรณีท่ีจะเป็นการขดัขวางการดาํเนินงานผลิตภณัฑน้ี์อยา่งเห็นไดช้ดั หรือกรณีท่ีเป็นการ
ละเมิดต่อกฎหมาย 
 
(7) ผูจ้ดัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล 
・บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะแต่งตั้งผูจ้ดัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลเพื่อควบคุมขอ้มูลส่วนบุคคล
อยา่งเหมาะสม  เพื่อใหมี้การจดัการขอ้มูลส่วนบุคคลอยา่งถูกตอ้ง  ผูจ้ดัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลจะมี
การระบุขอบเขตงานและความรับผิดชอบของพนกังานท่ีมีส่วนร่วม เช่น ในการประมวลผลแต่ละคร้ัง ฯลฯ 
 
(8) การตอบสนองต่อความคิดเห็น 
・บริษทัน้ีรวมถึงบริษทัมหาชนจะพยายามตอบสนองต่อความคิดเห็นเก่ียวกบัการใช,้  การจดัหา,  การขอ
แกไ้ขขอ้มูลส่วนบุคคล  ฯลฯ    และความคิดเห็นอ่ืนๆ  เก่ียวกบัการจดัการขอ้มูลส่วนบุคคลอยา่งเหมาะสม
และทนัท่วงที 


